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לֶּה1 אֵ֠
questi
H0428

ים חֻקִּ֣ הַֽ
il–statuti
H2706

֮ וְהַמִּשְׁפָּטִים
e–il–giudizi
H4941

ר אֲשֶׁ֣
che

תִּשְׁמְר֣וּן
tu-dovra-custodire
H8104

לַעֲשׂוֹת֒
a–fare

רֶץ בָּאָ֕
in–il–terra
H0776

אֲשֶׁר֩
che

ן נָתַ֨
diede
H5414

יְהוָ֜ה
l'Eterno
H3068

אֱלֹהֵ֧י
Dio-di
H0430

אֲבֹתֶ֛יךָ
tuo-padri
H0001

לְךָ֖
a–tu

הּ לְרִשְׁתָּ֑
a–possedere-esso
H3423

כָּל־
tutto–
H3605

ים הַיָּמִ֔
il–giorni
H3117

אֲשֶׁר־
che–

ם אַתֶּ֥
tu

חַיִּ֖ים
vivente

עַל־
su–

ה׃ הָאֲדָמָֽ
il–suolo
H0127

Queste sono le leggi e le prescrizioni che avrete cura d’osservare nel paese che l’Eterno, l’Iddio de’ tuoi padri, ti da 
perché tu lo possegga, tutto il tempo che vivrete sulla terra.

ד2 אַבֵּ֣
destroying
H0006

אַבְּדוּן תְּ֠
tu-dovra-distruggere
H0006

ת־ אֶֽ
–
H0853

כָּל־
tutto–
H3605

הַמְּקֹמ֞וֹת
il–places
H4725

ר אֲשֶׁ֧
dove

בְדוּ־ עָֽ
servi–
H5647

ם שָׁ֣
la
H8033

הַגּוֹיִ֗ם
il–nazioni

ר אֲשֶׁ֥
che

ם אַתֶּ֛
tu

ים יֹרְשִׁ֥
dispossessing
H3423

ם אֹתָ֖
loro
H0853

אֶת־
–
H0853

אֱלֹהֵיהֶם֑
loro-dio
H0430

עַל־
su–

ים הֶהָרִ֤
il–monti
H2022

רָמִים֙ הָֽ
il–alto

וְעַל־
e–su–

הַגְּבָע֔וֹת
il–colli
H1389

חַת וְתַ֖
e–sotto
H8478

כָּל־
ogni–
H3605

עֵ֥ץ
albero
H6086

רַעֲנָן׃  
luxuriant

Distruggerete interamente tutti i luoghi dove le nazioni che state per cacciare servono i loro dèi: sugli alti monti, 
sui colli, e sotto qualunque albero verdeggiante.

ם3 וְנִתַּצְתֶּ֣
e–tu-dovra-rompere-giu
H5422

אֶת־
–
H0853

ם   מִזְבּחֹתָ֗
loro-altari
H4196

וְשִׁבַּרְתֶּם֙
e–tu-dovra-shatter
H7665

אֶת־
–
H0853

ם בֹתָ֔ מַצֵּ֣
loro-colonne
H4676

ׁרֵיהֶם֙ וַאֲשֵֽ
e–loro-asherim
H0842

תִּשְׂרְפ֣וּן
tu-dovra-bruciare
H8313

שׁ בָּאֵ֔
in–il–fuoco
H0784

וּפְסִילֵ֥י
e–scolpito-immagini-di
H6456

אֱלֹֽהֵיהֶ֖ם
loro-dio
H0430

תְּגַדֵּע֑וּן
tu-dovra-tagliare-giu
H1438

ם וְאִבַּדְתֶּ֣
e–tu-dovra-distruggere
H0006

אֶת־
–
H0853

ם שְׁמָ֔
loro-nome
H8034

מִן־
da–

הַמָּק֖וֹם
il–luogo
H4725

הַהֽוּא׃
il–quello
H1931

Demolirete i loro altari, spezzerete le loro statue, darete alle fiamme i loro idoli d’Astarte, abbatterete le immagini 
scolpite dei loro dèi, e farete sparire il loro nome da quei luoghi.

א־4 ֹֽ ל
non–
H3808

תַעֲשׂ֣וּן
farai

ן כֵּ֔
cosi

לַיהוָה֖
a–l'Eterno
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
il-tuo-Dio
H0430

Non così farete riguardo all’Eterno, all’Iddio vostro;
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י5 כִּ֠
ma

ם־ אִֽ
se–

אֶל־
a–
H0413

הַמָּק֞וֹם
il–luogo
H4725

אֲשֶׁר־
che–

ר יִבְחַ֨
scegliera
H0977

יְהוָה֤
l'Eterno
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶם֙
il-tuo-Dio
H0430

מִכָּל־
da–tutto–
H3605

ם שִׁבְטֵיכֶ֔
tuo-tribu
H7626

לָשׂ֥וּם
a–porre

אֶת־
–
H0853

שְׁמ֖וֹ
suo-nome
H8034

ם שָׁ֑
la
H8033

לְשִׁכְנ֥וֹ
per–suo-dimora
H7933

תִדְרְשׁ֖וּ
tu-dovra-cercare
H1875

אתָ וּבָ֥
e–tu-dovra-venire
H0935

ׁמָּה׃ שָֽ
la
H8033

ma lo cercherete nella sua dimora, nel luogo che l’Eterno, il vostro Dio, avrà scelto fra tutte le vostre tribù, per 
mettervi il suo nome; e quivi andrete;

וַהֲבֵאתֶ֣ם6
e–tu-dovra-portare
H0935

מָּה שָׁ֗
la
H8033

עֹלֹֽתֵיכֶם֙
tuo-olocausto-offerte

ם וְזִבְחֵיכֶ֔
e–tuo-sacrifici
H2077

וְאֵת֙
e–
H0853

ם תֵיכֶ֔ מַעְשְׂרֹ֣
tuo-decime
H4643

וְאֵ֖ת
e–
H0853

תְּרוּמַת֣
contribution-di
H8641

יֶדְכֶם֑
la-tua-mano
H3027

וְנִדְרֵיכֶם֙
e–tuo-vows
H5088

ם תֵיכֶ֔ וְנִדְבֹ֣
e–tuo-freewill-offerte
H5071

ת וּבְכֹרֹ֥
e–primogenito-di
H1062

בְּקַרְכֶ֖ם
tuo-mandria
H1241

ם׃ וְצאֹנְכֶֽ
e–tuo-gregge
H6629

quivi recherete i vostri olocausti e i vostri sacrifizi, le vostre decime, quel che le vostre mani avranno prelevato, le 
vostre offerte votive e le vostre offerte volontarie, e i primogeniti de’ vostri armenti e de’ vostri greggi;

וַאֲכַלְתֶּם־7
e–mangerai–
H0398

ם שָׁ֗
la
H8033

֙ לִפְנֵי
davanti-a
H6440

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
il-tuo-Dio
H0430

ם וּשְׂמַחְתֶּ֗
e–tu-dovra-rallegrarsi
H8055

֙ בְּכֹל
in–tutto
H3605

מִשְׁלַח֣
undertaking-di

ם יֶדְכֶ֔
la-tua-mano
H3027

ם אַתֶּ֖
tu

וּבָתֵּיכֶם֑
e–tuo-households

ר אֲשֶׁ֥
che

רַכְךָ֖ בֵּֽ
benedetto-tu
H1288

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
il-tuo-Dio
H0430

e quivi mangerete davanti all’Eterno, ch’è il vostro Dio, e vi rallegrerete, voi e le vostre famiglie, godendo di tutto 
ciò a cui avrete messo mano, e in cui l’Eterno, il vostro Dio, vi avrà benedetti.

א8 ֹ֣ ל
non
H3808

תַעֲשׂ֔וּן
farai

כֹל כְּ֠
secondo–a–tutto
H3605

ר אֲשֶׁ֨
che

אֲנַחְ֧נוּ
noi
H0587

ים עֹשִׂ֛
doing

ה פֹּ֖
qui
H6311

הַיּ֑וֹם
il–giorno
H3117

ישׁ אִ֖
ciascuno
H0376

כָּל־
tutto–
H3605

ר הַיָּשָׁ֥
il–destra
H3477

בְּעֵינָֽיו׃
in–suo-occhi

Non farete come facciamo oggi qui, dove ognuno fa tutto quel che gli par bene,

י9 כִּ֥
per

לאֹ־
non–
H3808

ם בָּאתֶ֖
tu-avere-venire
H0935

עַד־
fino-a–
H5704

עָתָּ֑ה
ora
H6258

אֶל־
a–
H0413

הַמְּנוּחָה֙
il–riposare
H4496

וְאֶל־
e–a–
H0413

ה נַּחֲלָ֔ הַֽ
il–eredita
H5159

אֲשֶׁר־
che–

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
il-tuo-Dio
H0430

ן נֹתֵ֥
dando
H5414

ךְ׃ לָֽ
a–tu

perché finora non siete giunti al riposo e all’eredità che l’Eterno, il vostro Dio, vi dà.
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10֮ וַעֲבַרְתֶּם
e–tu-dovra-attraversare-sopra

אֶת־
–
H0853

הַיַּרְדֵּן֒
il–Giordano
H3383

ם ישַׁבְתֶּ֣ וִֽ
e–tu-dovra-abitare
H3427

רֶץ בָּאָ֔
in–il–terra
H0776

אֲשֶׁר־
che–

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
il-tuo-Dio
H0430

יל מַנְחִ֣
causing-a-ereditare
H5157

אֶתְכֶם֑
tu
H0853

יחַ וְהֵנִ֨
e–egli-fara-dare-riposare
H5117

לָכֶם֧
a–tu

מִכָּל־
da–tutto–
H3605

אֹיְבֵיכֶם֛
i-tuoi-nemici
H0341

יב מִסָּבִ֖
da–intorno
H5439

ישַׁבְתֶּם־ וִֽ
e–tu-dovra-abitare–
H3427

טַח׃ בֶּֽ
in–safety
H0983

Ma passerete il Giordano e abiterete il paese che l’Eterno, il vostro Dio, vi dà in eredità, e avrete requie da tutti i 
vostri nemici che vi circondano e sarete stanziati in sicurtà;

וְהָיָה11֣
e–sara
H1961

הַמָּק֗וֹם
il–luogo
H4725

אֲשֶׁר־
che–

יִבְחַר֩
scegliera
H0977

יְהוָ֨ה
l'Eterno
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֥ם
il-tuo-Dio
H0430

בּוֹ֙
in–esso

ן לְשַׁכֵּ֤
a–cause-a-abitare
H7931

שְׁמוֹ֙
suo-nome
H8034

ם שָׁ֔
la
H8033

מָּה שָׁ֣
la
H8033

יאוּ תָבִ֔
tu-dovra-portare
H0935

אֵ֛ת
–
H0853

כָּל־
tutto–
H3605

ר אֲשֶׁ֥
che

י אָנֹכִ֖
io
H0595

מְצַוֶּ֣ה
commanding
H6680

אֶתְכֶם֑
tu
H0853

עוֹלֹתֵיכֶם֣
tuo-olocausto-offerte

ם וְזִבְחֵיכֶ֗
e–tuo-sacrifici
H2077

תֵיכֶם֙ מַעְשְׂרֹֽ
tuo-decime
H4643

וּתְרֻמַת֣
e–contribution-di
H8641

ם יֶדְכֶ֔
la-tua-mano
H3027

֙ וְכֹל
e–tutto
H3605

מִבְחַר֣
choice-di
H4005

ם נִדְרֵיכֶ֔
tuo-vows
H5088

ר אֲשֶׁ֥
che

תִּדְּר֖וּ
tu-votare
H5087

יהוָֽה׃ לַֽ
a–l'Eterno
H3068

e allora, recherete al luogo che l’Eterno, il vostro Dio, avrà scelto per dimora del suo nome, tutto quello che vi 
comando: i vostri olocausti e i vostri sacrifizi, le vostre decime, quel che le vostre mani avranno prelevato, e tutte 
le offerte scelte che avrete votate all’Eterno.

ם12 וּשְׂמַחְתֶּ֗
e–tu-dovra-rallegrarsi
H8055

֮ לִפְנֵי
davanti-a
H6440

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶם֒
il-tuo-Dio
H0430

ם אַתֶּ֗
tu

וּבְנֵיכֶם֙
e–tuo-figli

ם וּבְנֹ֣תֵיכֶ֔
e–tuo-figlie
H1323

וְעַבְדֵיכֶ֖ם
e–tuo-maschio-servi
H5650

וְאַמְהֹתֵיכֶם֑
e–tuo-femmina-servi
H0519

֙ וְהַלֵּוִי
e–il–Levita
H3881

ר אֲשֶׁ֣
che

ם ׁעֲרֵיכֶ֔ בְּשַֽ
in–tuo-porte
H8179

י כִּ֣
per

ין אֵ֥
non-c'e
H0369

ל֛וֹ
a–lui

לֶק חֵ֥
porzione

וְנַחֲלָ֖ה
e–eredita
H5159

ם׃ אִתְּכֶֽ
con–tu
H0854

E vi rallegrerete dinanzi all’Eterno, al vostro Dio, voi, i vostri figliuoli, le vostre figliuole, i vostri servi, le vostre 
serve e il Levita che sarà entro le vostre porte; poich’egli non ha né parte né possesso tra voi.

מֶר13 הִשָּׁ֣
custodire-te-stesso
H8104

לְךָ֔
per–te-stesso

ן־ פֶּֽ
affinche-non–
H6435

תַּעֲלֶ֖ה
tu-offrire-su
H5927

עֹלֹתֶ֑יךָ
tuo-olocausto-offerte

בְּכָל־
in–ogni–
H3605

מָק֖וֹם
luogo
H4725

ר אֲשֶׁ֥
che

ה׃ תִּרְאֶֽ
tu-vedere
H7200

Allora ti guarderai bene dall’offrire i tuoi olocausti in qualunque luogo vedrai;
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י14 כִּ֣
ma

אִם־
se–

בַּמָּק֞וֹם
in–il–luogo
H4725

אֲשֶׁר־
che–

יִבְחַ֤ר
scegliera
H0977

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

בְּאַחַד֣
in–uno-di
H0259

יךָ שְׁבָטֶ֔
tuo-tribu
H7626

ם שָׁ֖
la
H8033

תַּעֲלֶה֣
tu-dovra-offrire-su
H5927

עֹלֹתֶ֑יךָ
tuo-olocausto-offerte

ם וְשָׁ֣
e–la
H8033

ה תַּעֲשֶׂ֔
farai

ל כֹּ֛
tutto
H3605

ר אֲשֶׁ֥
che

י אָנֹכִ֖
io
H0595

ךָּ׃ מְצַוֶּֽ
commanding-tu
H6680

ma offrirai i tuoi olocausti nel luogo che l’Eterno avrà scelto in una delle tue tribù; e quivi farai tutto quello che ti 
comando.

15֩ רַק
solo
H7535

בְּכָל־
in–tutto–
H3605

אַוַּ֨ת
desire-di
H0185

נַפְשְׁךָ֜
la-tua-anima
H5315

ח  ׀תִּזְבַּ֣
tu-possa-scannare
H2076

וְאָכַלְתָּ֣
e–tu-possa-mangiare
H0398

ר בָשָׂ֗
carne
H1320

ת כְּבִרְכַּ֨
secondo–benedizione-di
H1293

יְהוָה֧
l'Eterno
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
il-tuo-Dio
H0430

ר אֲשֶׁ֥
che

נָֽתַן־
diede–
H5414

לְךָ֖
a–tu

בְּכָל־
in–tutto–
H3605

שְׁעָרֶ֑יךָ
tuo-porte
H8179

הַטָּמֵ֤א
il–impuro
H2931

וְהַטָּהוֹר֙
e–il–puro
H2889

נּוּ יאֹכְלֶ֔
possa-mangiare-esso
H0398

י כַּצְּבִ֖
come–il–gazelle

ל׃ וְכָאַיָּֽ
e–come–il–deer
H0354

Però, potrai a tuo piacimento scannare animali e mangiarne la carne in tutte le tue città, secondo la benedizione 
che l’Eterno t’avrà largita; tanto colui che sarà impuro come colui che sarà puro ne potranno mangiare, come si fa 
della carne di gazzella e di cervo;

ק16 רַ֥
solo
H7535

ם הַדָּ֖
il–sangue
H1818

א ֹ֣ ל
non
H3808

תאֹכֵל֑וּ
mangerai
H0398

עַל־
su–

רֶץ הָאָ֥
il–suolo
H0776

תִּשְׁפְּכֶ֖נּוּ
tu-dovra-versare-esso-fuori
H8210

יִם׃ כַּמָּֽ
come–il–acqua
H4325

ma non ne mangerete il sangue; lo spargerai per terra come acqua.

א־17 ֹֽ ל
non–
H3808

ל תוּכַ֞
tu-sono-able
H3201

ל לֶאֱכֹ֣
a–mangiare
H0398

יךָ בִּשְׁעָרֶ֗
in–tuo-porte
H8179

ר מַעְשַׂ֤
decima-di
H4643

נְךָ֙ דְּגָֽ
tuo-grano
H1715

ירֹשְׁךָ֣ וְתִֽ
e–tuo-nuovo-vino
H8492

ךָ וְיִצְהָרֶ֔
e–tuo-olio
H3323

ת וּבְכֹרֹ֥
e–primogenito-di
H1062

בְּקָרְךָ֖
tuo-mandria
H1241

וְצאֹנֶךָ֑
e–tuo-gregge
H6629

וְכָל־
e–tutto–
H3605

נְדָרֶי֙ךָ֙
tuo-vows
H5088

ר אֲשֶׁ֣
che

ר תִּדֹּ֔
tu-votare
H5087

יךָ וְנִדְבֹתֶ֖
e–tuo-freewill-offerte
H5071

וּתְרוּמַ֥ת
e–contribution-di
H8641

ךָ׃ יָדֶֽ
la-tua-mano
H3027

Non potrai mangiare entro le tue porte le decime del tuo frumento, del tuo mosto, del tuo olio, né i primogeniti 
de’ tuoi armenti e de’ tuoi greggi, né ciò che avrai consacrato per voto, né le tue offerte volontarie, né quel che le 
tue mani avranno prelevato;
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י18 כִּ֡
ma

אִם־
se–

֩ לִפְנֵי
davanti-a
H6440

יְהוָ֨ה
l'Eterno
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
il-tuo-Dio
H0430

נּוּ תֹּאכְלֶ֗
tu-dovra-mangiare-esso
H0398

בַּמָּקוֹם֙
in–il–luogo
H4725

ר אֲשֶׁ֨
che

ר יִבְחַ֜
scegliera
H0977

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

֮ אֱלֹהֶיךָ
il-tuo-Dio
H0430

֒ בּוֹ
in–esso

ה אַתָּ֨
tu

וּבִנְךָ֤
e–tuo-figlio

֙ וּבִתֶּךָ֙
e–tuo-figlia
H1323

וְעַבְדְּךָ֣
e–tuo-maschio-servo
H5650

ךָ וַאֲמָתֶ֔
e–tuo-femmina-servo
H0519

וְהַלֵּוִ֖י
e–il–Levita
H3881

ר אֲשֶׁ֣
che

בִּשְׁעָרֶ֑יךָ
in–tuo-porte
H8179

וְשָׂמַחְתָּ֗
e–tu-dovra-rallegrarsi
H8055

֙ לִפְנֵי
davanti-a
H6440

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
il-tuo-Dio
H0430

ל בְּכֹ֖
in–tutto
H3605

מִשְׁלַ֥ח
undertaking-di

ךָ׃ יָדֶֽ
la-tua-mano
H3027

tali cose mangerai dinanzi all’Eterno, ch’è il tuo Dio, nel luogo che l’Eterno, il tuo Dio, avrà scelto, tu, il tuo 
figliuolo, la tua figliuola, il tuo servo, la tua serva, e il Levita che sarà entro le tue porte; e ti rallegrerai dinanzi 
all’Eterno, ch’è il tuo Dio, d’ogni cosa a cui avrai messo mano.

מֶר19 הִשָּׁ֣
custodire-te-stesso
H8104

לְךָ֔
per–te-stesso

ן־ פֶּֽ
affinche-non–
H6435

תַּעֲזֹ֖ב
tu-abbandonare

אֶת־
–
H0853

הַלֵּוִי֑
il–Levita
H3881

כָּל־
tutto–
H3605

יךָ יָמֶ֖
tuo-giorni
H3117

עַל־
su–

ךָ׃ אַדְמָתֶֽ
tuo-suolo
H0127

ס
[sezione]

Guardati bene, tutto il tempo che vivrai nel tuo paese, dall’abbandonare il Levita.

י־20 כִּֽ
quando–

יַרְחִיב֩
enlarges
H7337

יְהוָ֨ה
l'Eterno
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֥
il-tuo-Dio
H0430

ת־ אֶֽ
–
H0853

֮ גְּבֽוּלְךָ
tuo-confine
H1366

ר כַּאֲשֶׁ֣
come

דִּבֶּר־
parlo–
H1696

לָךְ֒
a–tu

֙ וְאָמַרְתָּ
e–tu-dire
H0559

אֹכְלָה֣
io-fara-mangiare
H0398

ר בָשָׂ֔
carne
H1320

י־ כִּֽ
perche–

תְאַוֶּ֥ה
desires
H0183

נַפְשְׁךָ֖
la-tua-anima
H5315

ל לֶאֱכֹ֣
a–mangiare
H0398

ר בָּשָׂ֑
carne
H1320

בְּכָל־
in–tutto–
H3605

אַוַּ֥ת
desire-di
H0185

נַפְשְׁךָ֖
la-tua-anima
H5315

תֹּאכַ֥ל
tu-possa-mangiare
H0398

ׂר׃ בָּשָֽ
carne
H1320

Quando l’Eterno, il tuo Dio, avrà ampliato i tuoi confini, come t’ha promesso, e tu, desiderando di mangiar della 
carne dirai: "Vorrei mangiar della carne", potrai mangiar della carne a tuo piacimento.

י־21 כִּֽ
se–

ק יִרְחַ֨
e-far
H7368

מִמְּךָ֜
da–tu

הַמָּק֗וֹם
il–luogo
H4725

ר אֲשֶׁ֨
che

ר יִבְחַ֜
scegliera
H0977

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

֮ אֱלֹהֶיךָ
il-tuo-Dio
H0430

לָשׂ֣וּם
a–porre

שְׁמ֣וֹ
suo-nome
H8034

שָׁם֒
la
H8033

וְזָבַחְתָּ֞
e–tu-dovra-scannare
H2076

מִבְּקָרְךָ֣
da–tuo-mandria
H1241

אנְךָ֗ וּמִצֹּֽ
e–da–tuo-gregge
H6629

ר אֲשֶׁ֨
che

נָתַ֤ן
diede
H5414

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

לְךָ֔
a–tu

ר כַּאֲשֶׁ֖
come

צִוִּיתִ֑ךָ
io-comando-tu
H6680

֙ כַלְתָּ וְאָֽ
e–mangerai
H0398

יךָ בִּשְׁעָרֶ֔
in–tuo-porte
H8179

ל בְּכֹ֖
in–tutto
H3605

אַוַּ֥ת
desire-di
H0185

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
la-tua-anima
H5315

Se il luogo che l’Eterno, il tuo Dio, avrà scelto per porvi il suo nome sarà lontano da te, potrai ammazzare del 
grosso e del minuto bestiame che l’Eterno t’avrà dato, come t’ho prescritto; e potrai mangiarne entro le tue porte 
a tuo piacimento.
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ך22ְ אַ֗
tuttavia
H0389

ר כַּאֲשֶׁ֨
come

יֵאָכֵל֤
e-mangiato
H0398

ת־ אֶֽ
–
H0853

֙ הַצְּבִי
il–gazelle

וְאֶת־
e–
H0853

הָאַ֣יָּ֔ל
il–deer
H0354

ן כֵּ֖
cosi

תֹּאכְלֶנּ֑וּ
tu-dovra-mangiare-esso
H0398

הַטָּמֵא֙
il–impuro
H2931

וְהַטָּה֔וֹר
e–il–puro
H2889

ו יַחְדָּ֖
insieme

נּוּ׃ יאֹכְלֶֽ
dovra-mangiare-esso
H0398

Soltanto, ne mangerai come si mangia la carne di gazzella e di cervo; ne potrà mangiare tanto chi sarà impuro 
quanto chi sarà puro;

רַ֣ק23
solo
H7535

ק חֲזַ֗
essere-forte
H2388

֙ לְבִלְתִּי
a–non
H1115

ל אֲכֹ֣
mangiare
H0398

ם הַדָּ֔
il–sangue
H1818

י כִּ֥
per

ם הַדָּ֖
il–sangue
H1818

ה֣וּא
esso
H1931

הַנָּ֑פֶשׁ
il–vita
H5315

וְלאֹ־
e–non–
H3808

תאֹכַ֥ל
mangerai
H0398

הַנֶּ֖פֶשׁ
il–vita
H5315

עִם־
con–

ׂר׃ הַבָּשָֽ
il–carne
H1320

ma guardati assolutamente dal mangiarne il sangue, perché il sangue e la vita; e tu non mangerai la vita insieme 
con la carne.

א24 ֹ֖ ל
non
H3808

תֹּאכְלֶנּ֑וּ
tu-dovra-mangiare-esso
H0398

עַל־
su–

רֶץ הָאָ֥
il–suolo
H0776

תִּשְׁפְּכֶ֖נּוּ
tu-dovra-versare-esso-fuori
H8210

יִם׃ כַּמָּֽ
come–il–acqua
H4325

Non lo mangerai; lo spargerai per terra come acqua.

א25 ֹ֖ ל
non
H3808

תֹּאכְלֶנּ֑וּ
tu-dovra-mangiare-esso
H0398

עַן לְמַ֨
affinche
H4616

יִיטַ֤ב
esso-fara-essere-buono
H3190

לְךָ֙
per–tu

וּלְבָנֶי֣ךָ
e–per–tuo-figli

יךָ אַחֲרֶ֔
dopo–tu

י־ כִּֽ
quando–

ה תַעֲשֶׂ֥
tu-fare

ר הַיָּשָׁ֖
il–destra
H3477

בְּעֵינֵי֥
in–occhi–di

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

Non lo mangerai affinché sii felice tu e i tuoi figliuoli dopo di te, quando avrai fatto ciò ch’è retto agli occhi 
dell’Eterno.

ק26 רַ֧
solo
H7535

יךָ דָשֶׁ֛ קָֽ
tuo-santo-cose
H6944

אֲשֶׁר־
che–

יִהְי֥וּ
sara
H1961

לְךָ֖
a–tu

וּנְדָרֶ֑יךָ
e–tuo-vows
H5088

א תִּשָּׂ֣
tu-dovra-portare
H5375

אתָ וּבָ֔
e–tu-dovra-venire
H0935

אֶל־
a–
H0413

הַמָּק֖וֹם
il–luogo
H4725

אֲשֶׁר־
che–

יִבְחַ֥ר
scegliera
H0977

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

Ma quanto alle cose che avrai consacrate o promesse per voto, le prenderai e andrai al luogo che l’Eterno avrà 
scelto,

ית27ָ וְעָשִׂ֤
e–offrirai

עֹלֹתֶי֙ךָ֙
tuo-olocausto-offerte

ר הַבָּשָׂ֣
il–carne
H1320

ם וְהַדָּ֔
e–il–sangue
H1818

עַל־
su–

ח מִזְבַּ֖
altare–di
H4196

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
il-tuo-Dio
H0430

וְדַם־
e–sangue–di–
H1818

יךָ זְבָחֶ֗
tuo-sacrifici
H2077

יִשָּׁפֵךְ֙
dovra-essere-verso-fuori
H8210

עַל־
su–

מִזְבַּח֙
altare–di
H4196

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
il-tuo-Dio
H0430

ר וְהַבָּשָׂ֖
e–il–carne
H1320

ל׃ תֹּאכֵֽ
mangerai
H0398

e offrirai i tuoi olocausti, la carne e il sangue, sull’altare dell’Eterno, ch’è il tuo Dio; e il sangue delle altre tue 
vittime dovrà essere sparso sull’altare dell’Eterno, del tuo Dio, e tu ne mangerai la carne.
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ר28 שְׁמֹ֣
custodire
H8104

וְשָׁמַעְתָּ֗
e–udire
H8085

אֵת֚
–
H0853

כָּל־
tutto–
H3605

ים הַדְּבָרִ֣
il–parole
H1697

לֶּה הָאֵ֔
il–questi
H0428

ר אֲשֶׁ֥
che

י אָנֹכִ֖
io
H0595

ךָּ מְצַוֶּ֑
commanding-tu
H6680

֩ לְמַעַן
affinche
H4616

ב יִיטַ֨
esso-fara-essere-buono
H3190

לְךָ֜
per–tu

וּלְבָנֶי֤ךָ
e–per–tuo-figli

אַחֲרֶי֙ךָ֙
dopo–tu

עַד־
fino-a–
H5704

ם עוֹלָ֔
per-sempre
H5769

י כִּ֤
quando

תַעֲשֶׂה֙
tu-fare

הַטּ֣וֹב
il–buono

ר וְהַיָּשָׁ֔
e–il–destra
H3477

בְּעֵינֵי֖
in–occhi–di

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
il-tuo-Dio
H0430

ס
[sezione]

Osserva e ascolta tutte queste cose che ti comando, affinché sii sempre felice tu e i tuoi figliuoli dopo di te, 
quando avrai fatto ciò ch’è bene e retto agli occhi dell’Eterno, ch’è il tuo Dio.

י־29 כִּֽ
quando–

יַכְרִית֩
taglia-via
H3772

יְהוָ֨ה
l'Eterno
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
il-tuo-Dio
H0430

אֶת־
–
H0853

הַגּוֹיִ֗ם
il–nazioni

ר אֲשֶׁ֨
che

ה אַתָּ֥
tu

בָא־
entering–
H0935

מָּה שָׁ֛
la
H8033

שֶׁת לָרֶ֥
a–dispossess
H3423

ם אוֹתָ֖
loro
H0853

מִפָּנֶי֑ךָ
da–davanti-a-te
H6440

וְיָרַשְׁתָּ֣
e–tu-dispossess
H3423

ם אֹתָ֔
loro
H0853

וְיָשַׁבְתָּ֖
e–tu-abitare
H3427

ם׃ בְּאַרְצָֽ
in–loro-terra
H0776

Quando l’Eterno, l’Iddio tuo, avrà sterminate davanti a te le nazioni là dove tu stai per entrare a spodestarle, e 
quando le avrai spodestate e ti sarai stanziato nel loro paese,

מֶר30 הִשָּׁ֣
custodire-te-stesso
H8104

לְךָ֗
per–te-stesso

פֶּן־
affinche-non–
H6435

תִּנָּקֵשׁ֙
tu-essere-ensnared
H5367

ם אַחֲרֵיהֶ֔
dopo–loro

י אַחֲרֵ֖
dopo

הִשָּׁמְדָ֣ם
essi-sono-distrusse
H8045

מִפָּנֶי֑ךָ
da–davanti-a-te
H6440

וּפֶן־
e–affinche-non–
H6435

שׁ תִּדְרֹ֨
tu-cercare
H1875

ם אלֹהֵיהֶ֜ לֵֽ
a–loro-dio
H0430

ר לֵאמֹ֨
dicendo
H0559

ה אֵיכָ֨
come

יַעַבְד֜וּ
servire
H5647

הַגּוֹיִ֤ם
il–nazioni

הָאֵלֶּ֙ה֙
il–questi
H0428

אֶת־
–
H0853

ם אֱלֹ֣הֵיהֶ֔
loro-dio
H0430

וְאֶעֱשֶׂה־
e–io-fara-fare–

ן כֵּ֖
cosi

גַּם־
anche–
H1571

נִי׃ אָֽ
io
H0589

guardati bene dal cadere nel laccio, seguendo il loro esempio, dopo che saranno state distrutte davanti a te, e 
dall’informarti de’ loro dèi, dicendo: "Queste nazioni come servivano esse ai loro dèi? Anch’io vo’ fare lo stesso".

לאֹ־31
non–
H3808

ה תַעֲשֶׂ֣
farai

ן כֵ֔
cosi

לַיהוָה֖
a–l'Eterno
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
il-tuo-Dio
H0430

֩ כִּי
per–

כָּל־
ogni–
H3605

ת תּוֹעֲבַ֨
abominazione-di
H8441

יְהוָ֜ה
l'Eterno
H3068

ר אֲשֶׁ֣
che

א שָׂנֵ֗
egli-hates
H8130

֙ עָשׂוּ
essi-fece

ם לֵאלֹ֣הֵיהֶ֔
a–loro-dio
H0430

י כִּ֣
per

גַם֤
anche
H1571

אֶת־
–
H0853

בְּנֵיהֶם֙
loro-figli

וְאֶת־
e–
H0853

ם בְּנֹ֣תֵיהֶ֔
loro-figlie
H1323

יִשְׂרְפ֥וּ
essi-bruciare
H8313

בָאֵ֖שׁ
in–il–fuoco
H0784

ם׃ אלֹהֵיהֶֽ לֵֽ
a–loro-dio
H0430

Non così farai riguardo all’Eterno, all’Iddio tuo; poiché esse praticavano verso i loro dèi tutto ciò ch’è abominevole 
per l’Eterno e ch’egli detesta; davan perfino alle fiamme i loro figliuoli e le loro figliuole, in onore dei loro dèi.

אֵת32֣
–
H0853

כָּל־
tutto–
H3605

ר הַדָּבָ֗
il–parola
H1697

ר אֲשֶׁ֤
che

֙ אָנֹכִי
io
H0595

מְצַוֶּ֣ה
commanding
H6680

ם אֶתְכֶ֔
tu
H0853

אֹת֥וֹ
esso
H0853

תִשְׁמְר֖וּ
tu-dovra-custodire
H8104

לַעֲשׂ֑וֹת
a–fare

לאֹ־
non–
H3808

תֹסֵף֣
tu-dovra-aggiungere
H3254

יו עָלָ֔
su–esso

א ֹ֥ וְל
e–non
H3808

ע תִגְרַ֖
tu-dovra-diminish
H1639

נּוּ׃ מִמֶּֽ
da–esso

פ
[paragrafo]
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Avrete cura di mettere in pratica tutte le cose che vi comando; non vi aggiungerai nulla, e nulla ne toglierai.


